	新型コロナウイルス・インフルエンザ経過報告書（保護者等記入）様式例

Novel Coronavirus/Influenza Progress Report (sagutan ng mga magulang, atbp.)

	　　　　学部　　　年　　組　　児童生徒氏名　　　　　　　　　　　　　　
Undergraduate 　year group 　pangalan ng estudyante
　症状出現日：令和　　年　　月　　日（発症０日）
Petsa ng pagsisimula ng sintomas: Reiwa taon buwan araw (araw 0 ng simula)
医療機関診断日：令和　　年　　月　　日
Petsa ng diagnosis ng institusyong medikal: Reiwa taon buwan araw　
医師からの注意事項（学校へ伝えること）Mga pag-iingat mula sa doctor
 (para sabihin sa paaralan)　　
◆新型コロナウイルス感染症の出席停止期間は、学校保健安全法施行規則第19条第２項により、「発症した後５日を経過し、かつ、症状が軽快した後１日を経過するまで」とされていますので、発症した日を０日として、そこから５日間（計６日間）は登校できません。また、症状軽快とは、解熱剤を使用せずに解熱し、かつ、呼吸器症状が改善傾向にあることを指し、症状が軽快した日を０日として１日を経過する必要があります。
　※無症状の感染者に対する期間は、検体を採取した日から５日を経過するまでを基準Ang pagsususpinde ng pagpasok dahil sa bagong impeksyon sa coronavirus ay "hanggang sa lumipas ang 5 araw mula nang magsimula ang mga sintomas at lumipas ang 1 araw pagkatapos ng ang mga sintomas ay humupa."
	経過
日数bilang ng pag unlad  
	月　日petsa
	午前測定時刻：体温
Umaga Body temperature
	午後測定時刻：体温
Hapon Body temperature
	呼吸器症状が有る場合は軽快した日に○印Mark kung may symp-tomas at kailan 

	発症日
(０日目)
	月　 日
	時　 分：　  度
	時　 分：　  度
	

	１日目
	月　 日
	時　 分：　  度
	時　 分：　  度
	

	２日目
	月　 日
	時　 分：　  度
	時　 分：　  度
	

	３日目
	月　 日
	時　 分：　  度
	時　 分：　  度
	

	４日目
	月   日
	時　 分：　  度
	時　 分：　  度
	

	５日目
	月   日
	時　 分：　  度
	時　 分：　  度
	

	６日目
	月 　日
	時　 分：　  度
	時　 分：　  度
	

	７日目
	月 　日
	時　 分：　  度
	時　 分：　  度
	

	８日目
	月 　日
	時　 分：　　度
	時　 分：　  度
	

	９日目
	月 　日
	時　 分：　　度
	時　 分：　  度
	

	10日目
	月 　日
	時　 分：　　度
	時　 分：　  度
	


◆季節性インフルエンザの出席停止期間は、学校保健安全法施行規則第19条第２項により、「発症した後５日を経過し、かつ、解熱した後２日（幼児にあっては、３日）を経過するまで」とされていますので、発症した日を０日として、そこから５日間（計６日間）は登校できません。また、平熱となった日を解熱０日目とし、平熱で過ごせる日を２日間（幼児にあっては３日間）経過する必要があります。Ang pagsususpinde para sa seasonal influenza ay "5 araw pagkatapos ng simula ng mga sintomas at 2 araw pagkatapos humupa ang lagnat (3 araw para sa bata)
 
　最短
　
登校可能日 kkikka


保護者等氏名 Pangalan ng tagapag-alaga：　　　　　　　　　　　


[bookmark: _GoBack]静岡県立掛川特別支援学校
※解熱した日は、午前も午後も１日を通して平熱で過ごせた日となります。
※登校の際には、こちらの新型コロナウイルス・インフルエンザ経過報告書と薬が処方された場合は、お薬説明書（写しでも可）を学校へ提出してください。
*Ang araw kung kailan naalis ang lagnat ay ang araw kung kailan normal ang temperatura sa buong araw, sa umaga at sa hapon.
*Kapag papasok sa paaralan, mangyaring isumite ang bagong ulat sa pag-unlad ng coronavirus/influenza at, kung inireseta ang mga gamot, ang mga tagubilin sa gamot (ang isang kopya ay tinatanggap) sa paaralan.
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静岡県立掛川特別支援学校  

新型コロナウイルス・インフルエンザ経過報告書（保護者等記入）   Novel Coronavirus/Influenza Progress Report (sagutan ng mga magulang, atbp.)  

      学部     年    組    児童生徒氏名                  Undergraduate    year group    pangalan ng estudyante     症状出現 日 ：令和    年    月    日（発症０日）   Petsa ng pagsisimula ng sintomas: Reiwa taon buwan araw (araw 0 ng simula)   医療機関診断日：令和    年    月    日   Petsa ng diagnosis ng institusyong medikal: Reiwa taon buwan araw     医師からの注意事項（学校へ伝えること） Mga pag - iingat mula sa  doctor     (para sabihin sa  paaralan)      ◆ 新型コロナウイルス感染症の出席停止期間は、学校保健安全法施行規則第 19 条第２項により、 「 発症した後５日を経過 し、かつ、症状が軽快した後１日を経過するまで 」 とされていますので、 発症した日を０日として、そこから５日間 （計６日間）は登校できません。また、症状軽快とは、解熱剤を使用せずに解熱し、かつ、呼吸器症状が改善傾向にあ ることを指し、症状が軽快した日を０日として１日を経過する必要があります。     ※無症状の感染者に対する期間は、検体を採取した日から５日を経過するまでを基準 A ng pagsususpinde ng  pagpasok dahil sa bagong impeksyon sa coronavirus ay "hanggang sa lumipas ang 5 araw  mula nang magsimula ang mga sintomas at lumipas an g 1 araw pagkatapos ng ang mga  sintomas ay humupa."  

経過   日数 bilang  ng pag  unlad    月   日 p etsa  午前測定時刻：体温   Umaga Body  temperature  午後測定時刻：体温   H apon Body  temperature  呼吸器症状が有る場合 は軽快した日に ○印 M ark kung may symp - tomas at kailan   

発症日   ( ０日目 )  月     日  時     分：      度  時     分：      度   

１日目  月     日  時     分：      度  時     分：      度   

２日目  月     日  時     分：      度  時     分：      度   

３日目  月     日  時     分：      度  時     分：      度   

４日目  月     日  時     分：      度  時     分：      度   

５日目  月     日  時     分：      度  時     分：      度   

６日目  月     日  時     分：      度  時     分：      度   

７日目  月     日  時     分：      度  時     分：      度   

８日目  月     日  時     分：    度  時     分：      度   

９日目  月     日  時     分：    度  時     分：      度   

10 日目  月     日  時     分：    度  時     分：      度   

◆季節性インフルエンザの出席停止期間は、学校保健安全法施行規則第 19 条第２項により、「発症した後５日を経過し、 かつ、解熱した後２日（幼児にあっては、３日）を経過するまで」とされていますので、発症した日を０日として、そ こから５日間（計６日間）は登校できません。また、平熱となった日を解熱０日目とし、平熱で過ごせる日を２日間 （幼児にあっては３日間）経過する必要があります 。 A ng pagsususpinde para sa seasonal influe nza ay "5 araw  pagkatapos ng simula ng mga sintomas at 2 araw pagkatapos humupa ang lagnat (3 araw para sa   bata )           保護者等氏名   Pangalan ng tagapag - alaga ：              

様式例   最 短       登 校 可 能 日   kk i k ka    

